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Diese Checkliste hilft Ihnen beim Abwägen der Vor- und Nachteile von
manuellen und automatischen Übersetzungen für Ihre WordPress-Website. Die
folgenden Punkte helfen vor allem dabei, die für Ihre Bedürfnisse am besten
geeignete Methode auszuwählen.

☐ Qualität der Übersetzung

☐ Kontextsensibilität

☐ Stil und Ton

☐ Sprachliche Nuancen

☐ Kosten

☐ Zeit und Aufwand

☐ Skalierbarkeit

☐ Verwendung von Fachbegriffen

☐ SEO-Freundlichkeit

☐ Möglichkeit der Anpassung

☐ Integration in den Workflow

Wenn Sie die oben genannten Kriterien berücksichtigt haben, sollten Sie in der Lage sein, eine
fundierte Entscheidung darüber zu treffen, ob manuelle oder automatische Übersetzungen für
Ihre WordPress-Website am besten geeignet sind. Denken Sie daran, dass Sie möglicherweise
auch beide Methoden kombinieren können, um das Beste aus beiden Welten zu erhalten.

Für eine ausführliche Diskussion dieser Kriterien und weitere Informationen besuchen Sie den
Artikel "Was ist besser: Manuelle oder automatische Übersetzung für meine
WordPress-Website?" auf WebsiteBerater.com.
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